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INTRODUKTION
Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Køkkenchef. Dermed 
har du erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gældende 
krav til præstation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en 
korrekt behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder 
nedenstående anvisninger.
Du bedes læse vejledningen og især sikkerheds anvisningerne 
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar 
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre 
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
•	 Forkert brug af produktet kan medføre personskade og 

beskadige produktet.
•	 Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er 

ikke ansvarlig for skader, der opstår som følge af forkert brug eller 
håndtering. 

•	 Anbring altid produktet på et tørt, plant og stabilt underlag på 
god afstand af bordkant eller lignende.

•	 Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. 
Produktet må ikke anvendes til erhvervsbrug.

•	 Produktet må kun sluttes til 220-240V~, 50/60Hz.
•	 Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket må ikke 

nedsænkes i vand, og der må ikke trænge vand i motordel/
elektronik.

•	 Rør aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med våde 
eller fugtige hænder.

•	 Udsæt ikke produktet for direkte sollys, høje temperaturer, fugt, 
støv eller ætsende stoffer. 

•	 Forlad aldrig produktet, når det er tændt.
•	 Når produktet er i brug, bør det holdes under konstant opsyn.
•	 Når produktet bruges skal børn der opholder sig i nærheden af 

DK
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den altid holdes under opsyn.
•	 Børn må ikke lege med produktet.
•	 Produktet kan indeholde skarpe dele og bør derfor opbevares 

utilgængeligt for børn. 
•	 Brug kun tilbehør, der følger med produktet eller er anbefalet af 

producenten. 
•	 Produktet må bruges af børn på 8 år eller derover og personer 

med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller 
som mangler erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller 
har modtaget instruktion i sikker brug af produktet og forstår de 
involverede farer.

•	 Hold produktet og ledningen uden for rækkevidden af børn 
under 8 år.

•	 Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn med 
mindre de er ældre end 8 år og under opsyn.

LEDNING OG STIK 
•	 Lad ikke ledningen hænge ud over bordkanten.
•	 Hold ledningen og produktet væk fra varmekilder, varme 

genstande og åben ild.
•	 Tag stikket ud af stikkontakten før rengøring, og hvis produktet ikke 

er i brug. Undlad at trække i ledningen, når du tager stikket ud af 
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

•	 Sørg for, at ledningen er rullet helt ud.
•	 Kontrollér jævnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og 

brug ikke produktet, hvis dette er tilfældet, eller hvis det har været 
tabt på gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget på en anden 
måde.

•	 Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal 
produktet efterses og om nødvendigt repareres af en autoriseret 
reparatør. Forsøg aldrig at reparere produktet selv. Kontakt 
købsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under 
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i 
produktet, bortfalder reklamationsretten.
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REKLAMATIONSRETTEN GÆLDER IKKE:  
•	 Hvis ovennævnte ikke iagttages.
•	 Hvis der har været foretaget uautoriserede indgreb i produktet.
•	 Hvis produktet har været misligholdt, udsat for en voldsom 

behandling eller lidt anden form for overlast.

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET
Brugte produkter må ikke smides i husholdningsaffaldet. Iht. 
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes på ordentlig 
vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljøet 
skånes. Nærmere informationer fås hos den ansvarlige kommunale 
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet 
med følgende logo:
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER
ADVARSEL: Hvis døren eller dørforseglingerne er beskadigede, må mikrobølgeovnen
ikke bruges, før den er repareret af en kvalificeret person.
ADVARSEL: Det er farligt for alle andre end kvalificerede fagpersoner at udføre service
eller reparation, der indebærer fjernelse af det dæksel, der yder beskyttelse mod
udsættelse for mikrobølgeenergi. ADVARSEL: Væske eller andre former for mad må
ikke opvarmes i tillukkede beholdere, da der er fare for, at de eksploderer.
1.	 Brug kun køkkengrej, der er beregnet til brug i mikrobølgeovne.
2.	 Metalbeholdere til mad og drikkevarer kan ikke bruges i mikrobølgeovne.
3.	 Når du opvarmer mad i plast- eller papirbeholdere, skal du holde mikrobølgeovnen 

under opsyn af hensyn til muligheden for antændelse.
4.	 Mikrobølgeovnen er beregnet til opvarmning af mad- og drikkevarer. Tørring af 

madvarer eller beklædning og opvarmning af varmepuder, slippers, svampe, fugtige 
klude og lignende kan medføre risiko for personskade, antændelse eller ildebrand.

5.	 Hvis der kommer røg fra mikrobølgeovnen, skal du slukke for apparatet eller trække 
strømkablet ud af stikkontakten. Hold døren lukket for at kvæle eventuelle flammer. 
Opvarmning af drikkevarer i en mikrobølgeovn kan resultere i forsinket kogning med 
opsprøjt, og der skal derfor udvises forsigtighed, når beholderen håndteres.

6.	 Indholdet i sutteflasker og glas med babymad skal omrøres eller omrystes, og 
temperaturen skal kontrolleres, før maden indtages, for at undgå forbrændinger.

7.	 Hele æg med skal og hårdkogte æg må ikke opvarmes i mikrobølgeovnen, da de kan 
eksplodere, selv efter at opvarmningen i mikrobølgeovnen er slut.

8.	 Manglende rengøring af mikrobølgeovnen kan føre til ødelæggelse af overfladen, 
hvilket muligvis kan påvirke ovnens levetid negativt og resultere i en farlig situation. 
Mikrobølgeovnen fås til fritstående brug, til indbygning eller som skabstype.

9.	 Apparatet må ikke placeres i et skab.
10.	Vær omhyggelig med ikke at skubbe til drejetallerkenen, når du tager beholdere ud af 

apparatet.
11.	Apparatet må ikke rengøres med damp.
Advarsel: Når kombinationsprogrammet på apparatet bruges, må børn kun bruge ovnen
under tilsyn af en voksen på grund af de opnåede temperaturer.

           FORSIGTIG: VARM OVERFLADE
12.	Hvis strømkablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten eller dennes 

serviceagent eller en lignende kvalificeret person for at undgå fare.
13.	Hæld ikke koldt vand direkte på glastallerkenen efter brug. Lad glastallerkenen køle af i 

mindst 20 minutter, før du lægger den i vand, for at undgå, at den revner.
14.	Børn må kun udføre rengøring og brugervedligeholdelse under opsyn.
15.	Apparat i gruppe 2, klasse B Gruppe 2, ISM-udstyr: Gruppe 2 indeholder alt ISM-udstyr, 

hvor radiofrekvensenergi bevidst genereres og/eller bruges i form af elektromagnetisk 
stråling til behandling af materiale, samt EDM og udstyr til lysbuesvejsning.

     	Udstyr i klasse B er udstyr, der er egnet til brug i husholdninger og steder, der direkte  
     	er tilsluttet et netværk med lav spænding, der forsyner bygninger, der bruges til  
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     	boligformål.
16.	Den interne LED-lyskilde har en lysstrøm på mindre end 60 lm.
17.	For at overholde EN 61000-3-11, skal produktet kun tilsluttes et forsyningssystem med 

en impedans ≤ 0,40089 ohm. Før produktet tilsluttes det offentlige elnet, bedes 
du kontakte din lokale elforsyningsmyndighed for at sikre, at netværket opfylder 
ovenstående krav.

18.	Efter at være blevet tilsluttet eller efter at driften er afsluttet, går apparatet i slukket 
tilstand. Strømforbrug i slukket tilstand: < 0,3 W.

INSTALLATION
1.	 Fjern al emballagen. Fjern eventuel sikkerhedsfilm fra mikrobølgeovnen før brugen.

Kontrollér mikrobølgeovnen for eventuelle skader. Hvis du konstaterer skader, skal 
du straks underrette din forhandler eller aflevere mikrobølgeovnen til producentens 
servicecenter.

2.	 Mikrobølgeovne skal anbringes i tørre og ikke-ætsende omgivelser samt holdes væk 
fra varme og fugtighed som f.eks. gasbrændere og vandtanke.

3.	 For at sikre tilstrækkelig ventilation skal afstanden mellem væggen og bagsiden af 
mikrobølgeovnen være mindst 10 cm. Der skal være mindst 5 cm mellem siderne på 
ovnen og væggen, og frirummet over mikrobølgeovnen skal være mindst 20 cm. 
Mikrobølgeovnen skal anbringes mindst 85 cm over gulvet. Det minimale frirum over 
mikrobølgeovnen: 10 cm.

4.	 Ovnen skal placeres så langt fra tv, radio eller antenner som muligt for at undgå 
billedforstyrrelser, eller at der opstår støj. Afstanden skal være over 5 m.

5.	 Apparatet skal placeres, så det er nemt at komme til stikket, og der skal være en 
forsvarlig jordforbindelse for at undgå elektrisk stød.

6.	 Når mikrobølgeovnen bruges, skal døren være lukket.
7.	 Mikrobølgeovnen må ikke placeres i et skab. Mikrobølgeovnen er beregnet til 

fritstående brug.
8.	 På grund af rester eller olie fra produktionen i ovnrummet eller på varmeelementet 

kan ovnen lugte eller udsende lidt røg. Det er normalt og sker kun de første gange, 
når ovnen tages i brug. Åbn en dør eller et vindue for at sikre god ventilation. Det 
anbefales kraftigt at anbringe en kop vand i ovnrummet og lade mikrobølgeovnen 
køre med høj effekt nogle gange.

RENGØRING
PLEJE AF MIKROBØLGEOVN

        FORSIGTIG
Mikrobølgeovnen skal rengøres regelmæssigt, og eventuelle madrester fjernes.

        ADVARSEL
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a.	 Træk strømkablet ud af stikkontakten før rengøring. Nedsænk ikke mikrobølgeovnen 
vand eller andre væsker under rengøringen.

b.	 Hvis ovnen ikke holdes ren, kan det medføre forringelse af overfladen, hvilket kan 
forkorte apparatets levetid og potentielt skabe en farlig situation.

c.	 Brug aldrig hårde rengøringsmidler, benzin, skurepulver eller metalbørster til rengø- 
ring af mikrobølgeovnen eller dele heraf.

d.	 Fjern ikke bølgeafdækningen.
e.	 Mikrobølgeovnen kan muligvis begynde at lugte, når den har været brugt i længere 

tid. Følg én af disse 3 metoder til at fjerne lugten:
      1) Læg nogle citronskiver i en kop, og opvarm derefter ved høj effekt i 2-3 minutter.
      2) Anbring en kop rød te i mikrobølgeovnen, og opvarm derefter teen ved høj effekt.
      3) Læg lidt appelsinskræl i mikrobølgeovnen, og opvarm derefter skrællen ved høj 
         effekt i 1 minut.
f.	 Anbring mikrobølgeovnen et sted, der er tørt og udluftet så godt som muligt, når 

ovnen ikke bruges.

        ADVARSEL
Sådan rengøres overflader, der har været i kontakt med mad:
Tør bølgeafdækningen af efter brug med en fugtig klud. Tør efter med en tør klud for
at fjerne eventuelle madsprøjt og fedt. Ophobet fedt kan overophedes og begynde at
ose eller gå i brand.

TIPS TIL RENGØRING
Udvendige overflader:
Aftør den ydre kapsling med en blød klud fugtet med vand.
Dør:
Tør døren og vinduet af med en blød, fugtig klud.
Rengør dørtætningerne og de tilstødende områder for at fjerne eventuelle spild eller 
sprøjt.
Tør betjeningspanelet forsigtigt af med en let fugtet blød klud.
Indvendige overflader:
Tør de indvendige overflader af med en blød, fugtig klud.
Rengør bølgeledningsdækslet for at fjerne eventuelle madstænk.
Glastallerken/rullestøtte/aksel:
Vask med mildt sæbevand.
Skyl med rent vand, og lad alle dele tørre grundigt, før de geninstalleres.
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Bølgeafdækning

1.	 Knap til åbning af dør
     	Døren til mikrobølgeovnen skal være korrekt lukket, for at ovnen kan fungere.
2.	 Ovnvindue
     	Gør det muligt at se tilberedningsstatus.
3.	 Aksel 
     	Glasdrejetallerkenen sidder på akslen. Motoren nedenunder får tallerkenen til at dreje 
     	 rundt.
4.	 Drejetallerken
     	Maden ligger på drejetallerkenen, som roterer for at maden bliver jævnt tilberedt.
5.	 Rullestøtte
     	Glasdrejetallerkenen ligger på hjulene; ringen understøtter drejetallerkenen og hjælper
     	den med at holde balancen, når den roterer.

        FORSIGTIG
•	 Placér først rullestøtten.
•	 Læg drejetallerkenen på akslen, og sørg for, at den ligger korrekt.

        ADVARSEL
Fjern aldrig bølgeafdækningen.

6.	  Kontrolpanel
Se herunder for detaljer (ret til uvarslet ændring i kontrolpanelets udformning
forbeholdes).
7.	 Bølgeafdækning
Findes inde i mikrobølgeovnen ved siden af væggen med kontrolpanelet.

PRODUKTVEJLEDNING
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1.	 INDSTILLING AF UR
Den maksimale timerindstilling er 35 minutter. Når den indstillede tid er udløbet, vil en 
ringetone lyde, og knappen vil automatisk vende tilbage til positionen ”0”.
2.	 MIKROBØLGEPROGRAM

Her følger nogle råd om optøningstid for visse fødevarer:

Nr.

1

2

3

4

5

Nr.

1

2

3

MIKROBØLGEOVNENS EFFEKT

Lav

Optøning/M.Lav

Med.

M.høj

Høj

Vægt (g)

200 g

400 g

600 g

MIKROBØLGE UDFØRSELSFORHOLD 

Omkring 17 % effekt

Omkring 30 % effekt

Omkring 55 % effekt

Omkring 80 % effekt

100 % effekt

Optøningstid

Omkring 4 minutter

Omkring 8 minutter

Omkring 12 minutter

BETJENING
1.	 Sæt stikket i stikkontakten

BETJENING AF KONTROLPANEL
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Før tilslutning af ledningen skal du sikre dig, at timeren er indstillet til positionen ”0”.
Dæk ikke ventilationsåbningerne.
2.	 Placer maden
Placer maden på glasdrejeskiven, og luk døren sikkert.
Maden skal placeres i en egnet, mikrobølgeovnssikker beholder.
Betjen ikke mikrobølgeovnen uden mad indeni (ingen belastning), da dette kan forårsage 
skade på apparatet.
3.	 Vælg effekttrin
Vælg det ønskede effektniveau for mikrobølgeovnen ud fra dine tilberedningsbehov.
4.	 Start betjening
Mikrobølgeovnen vil begynde at køre.
For at sætte i pause under drift, åbn døren når som helst. Luk døren for at genoptage 
driften.
5.	 Slut på tilberedning
Når den indstillede tid er udløbet, vil en klokke ringe, og det indvendige lys vil automatisk 
slukke.
Hvis maden fjernes, før timeren udløber, skal du sørge for at sætte timeren tilbage til 
positionen ”0”. Dette forhindrer, at mikrobølgeovnen kører uden belastning.
6.	 Fjern tilberedt mad sikkert
Det anbefales at bruge ovnhandsker, når du fjerner tilberedt mad.
Vær forsigtig med ikke at røre ved de indvendige vægge i kammeret, da de kan være 
varme.

        FORSIGTIG

Mad kan opvarmes hurtigt, normalt inden for 2–3 minutter. Opvarm ikke i mere end 5 
minutter kontinuerligt.
Overvåg altid tilberedningsprocessen, og juster opvarmningstiden efter din smag og 
typen af mad. Undgå overophedning.
Når du varmer grød eller congee, rør godt rundt før opvarmning. Dæk med plastfolie (lad 
et hjørne være åbent for ventilation), eller brug et låg med små huller, så dampen kan 
slippe ud.
Under optøning skal døren åbnes halvvejs gennem optøningstiden, og maden skal 
vendes for at sikre et mere jævnt resultat.

ANVISNINGER FOR KØKKENREDSKABER
Det anbefales kraftigt, at du anvender beholdere, der er egnede og sikre til brug i
mikrobølgeovn. Generelt skal beholderne være fremstillet i varmebestandig keramik,
glas eller plast for at være egnede til brug i mikrobølgeovn. Brug aldrig metalbeholdere
ved tilberedning med mikrobølger eller kombinationstilberedning, da der kan opstå
gnister. Brug vejledningen i følgende tabel.
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Beholdermateriale Mikroovn Noter

Ja

Ja

Ja

Ja

Varmebestandig
keramik

Brug aldrig keramik, der er udsmykket med metalkant
eller er glaseret
Det anbefales at bruge keramiske beholdere, 
varmebestandigt glas eller plastbeholdere, der kan 
tåle temperaturer over 120 °C.

Kan ikke bruges ved lang tilberedning i 
mikrobølgeovn

Bør ikke anvendes ved tilberedning af kød eller
koteletter, da den ekstrahøje temperatur kan
beskadige plastfolien

Varmeresistent
plast

Varmebestandigt
glas

Plastfolie 

Grillrist Nej

TILBEREDNINGSTIPS
Følgende faktorer kan påvirke tilberedningsresultatet:
Placering af madvarerne
Læg tykkere stykker yderst på tallerkenen og tyndere stykker ind mod midten, og bred
maden jævnt ud. Maden må helst ikke overlappe.
Tilberedningstid
Start tilberedningen med en kort tidsindstilling, kig dernæst til maden, og indstil tilbered-
ningstiden efter det faktiske behov. For lang tilberedning kan medføre røg og forkulning.
Tilbered maden jævnt
Madvarer som kylling, hamburger eller bøf bør vendes en gang under tilberedningen.
Hvis typen af madvarer kræver omrøring, så rør fra siden af tallerkenen og ind mod
midten en eller to gange i løbet af tilberedningen
Lad maden stå lidt
Efter tilberedningen skal maden have lov at stå i ovnen i passende tid for at færdiggøre
tilberedningen og køle gradvist ned
Tjek, om maden er færdig
Madvarernes farve og hårdhed hjælper med at afgøre, om maden er færdig. Dette
omfatter:
•	 Når der kommer damp fra alle dele af maden, ikke kun kanten
•	 Når fjerkræ skiller let i leddene
•	 Når svinekød eller kylling ikke viser tegn på blod
•	 Når fisk er uigennemsigtig og let kan skæres med en gaffel
Bruningstallerken
Hvis du anvender en bruningstallerken eller selvvarmende beholder, skal du altid placere
en varmebestandig isolator, som fx en porcelænstallerken, under den for at undgå
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beskadigelse af drejetallerkenen eller rullestøtten.
Mikrobølgesikker plastfolie
Når du tilbereder madvarer med højt fedtindhold, bør du ikke lade plastfolie komme i
kontakt med maden, da folien kan smelte
Mikrobølgesikre køkkenredskaber
Visse mikrobølgesikre køkkenredskaber er muligvis ikke egnede til tilberedning af
madvarer med højt fedt- og sukkerindhold. Desuden må den forvarmningstid, der er
angivet for retten i vejledningen, ikke overskrides.

SERVICEANVISNINGER
Forsigtig: MIKROBØLGESTRÅLING
1.	 Højspændingskondensatoren er fortsat strømførende efter afbrydelse. Kortslut den 

negative terminal på højspændingskondensatoren på ovnchassiset (med en skruetræk-
ker) for at aflade kondensatoren før berøring.

2.	 De nedenfor anførte dele skal fjernes under service og giver adgang til elektriske 
strømkabler med over 250 V.

•	 Magnetron
•	 Højspændingstransformer
•	 Højspændingskondensator
•	 Højspændingsdiode
•	 Højspændingssikring
     Den faktiske konfiguration af produktet kan variere.
3.	 Følgende forhold kan forårsage unødvendig eksponering for mikrobølger under 

service.
•	 Forkert installation af magnetron.
•	 Sikkerhedslås, dørhængsel og dør passer ikke sammen.
•	 Forkert installation af kontaktstøtte.
•	 Dør, dørforseglinger eller kabinet er beskadiget.

TEKNISKE DATA
Artikelnr. 11165137
220-240V~, 50/60Hz 
Output power: 700 Watt
Nominel indgangseffekt: 
1100 Watt

PRODUCENT
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Danmark
www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.
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INTRODUCTION
Thank you for choosing a product from Køkkenchef. You have 
acquired a quality product which meets all applicable performance 
and safety standards in the EU. In order to ensure proper treatment 
and a long product life, we recommend that you comply with the 
instructions below.  
Please read the manual and especially the safety instructions 
carefully before using the product. Keep this manual and provide it 
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
•	 Improper use of the product can cause personal injury and 

damage.  
•	 Only use the product for what it is intended. The manufacturer is 

not liable for damages arising from improper use or handling. 
•	 Always place the product on a dry, flat and stable surface well 

away from table edge or similar.
•	 The product is intended for household use only. The product is 

not for professional use. 
•	 The product may only be connected to 220-240V~, 50/60Hz.
•	 The product engine/electronics, cord or plug cannot be 

submerged in water, and no water may get in contact with the 
engine/electronics. 

•	 Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.
•	 Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures, 

humidity, dust or corrosive substances. 
•	 Never leave the product when it is turned on.
•	 When the product is in use, it should be kept under constant 

supervision. Children should always be supervised when using 
the product to ensure that they do not play with the product. The 
product is not a toy.

EN
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•	 The product may have sharp parts and must, therefore, be kept 
out of reach of children. 

•	 Only use the accessories that come with the product or that are 
recommended by the manufacturer. 

•	 	This product can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
product in a safe way and understand the hazards involved.

•	 Keep the product and its cord out of reach of children less than 8 
years of age.

•	 Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

CORD AND PLUG 
•	 Do not let the cord hang over the edge.
•	 Keep the cord and the product away from heat sources, hot 

objects and open flames.
•	 Unplug the power cord before cleaning and if the product is not 

in use. Do not pull the cord when removing the plug from the 
socket, rather grasp the plug itself.

•	 Make sure that the cord is fully extended.
•	 Check regularly that the cord and the plug are not damaged 

and do not use the product if this is the case, or if it has been 
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another 
way.

•	 If the product or plug is damaged, the product must be 
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer. 
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store 
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of 
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:  
•	 If the above is not observed.  
•	 If there has been unauthorised intervention of the product.
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•	 If the product has been mishandled, subjected to rough 
treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL
Used product should not be disposed as household waste. 
According to legislation, the product should be disposed of 
properly so that the materials can be recycled in an environmentally 
friendly manner. Further information is available from the 
responsible local authority or local disposal company. The product 
is equipped with the following logo: 
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IMPORTANT SAFEGUARDS
WARNING: If the door or door seals are damaged, the microwave oven must not be 
operated until it has been repaired by a trained person. 
WARNING: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service 
or repair operation, which involves the removal of any cover, which gives protection 
against exposure to microwave energy. WARNING: Liquids or other food must not be 
heated in sealed containers since they are liable to explode.
1.	 Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens 
2.	 Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking. 
3.	 When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to the 

possibility of ignition
4.	 The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying of food or 

clothing and heating of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar may 
lead to risk of injury, ignition, or fire. 

5.	 If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed 
in order to stifle any flames microwave heating of beverages can result in delayed 
eruptive boiling, therefore care has to be taken when handling the container; 

6.	 The contents of feeding bottles and baby food jars are to be stirred or shaken and the 
temperature is to be checked before consumption, to avoid burns. 

7.	 Eggs in their shell and whole hardboiled eggs shall not be heated in microwave ovens 
since they may explode, even after microwave heating has ended.

8.	 Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the 
surface that could adversely affect the life of the appliance and possibly result in a 
hazardous situation. 

9.	 The appliance must not be placed in a cabinet
10.	Care should be taken not to displace the turntable when removing containers from the 

appliance. 
11.	The appliance shall not be cleaned with a steam cleaner. 
Warning: When the appliance is operated in the combination mode, children should only 
use the oven under adult supervision due to the temperatures generated.

           CAUTION: HOT SURFACE
12.	If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person to avoid a hazard.
13.	Do not pour cold water directly onto the glass plate after use. Allow the glass plate to 

cool for at least 20 minutes before placing it in water to prevent cracking.
14.	Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
15.	Group 2 Class B appliance 
     	Group 2 ISM equipment: group 2 contains all ISM equipment in which radio-frequency 
     	energy is intentionally generated and/or used in the form of electromagnetic radiation 
     	 for the treatment of material, and EDM and arc welding equipment.
     	Class B equipment is equipment suitable for use in domestic establishments and in 
     	establishments directly connected to a low voltage power supply network which 
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     	 supplies buildings used for domestic purposes.
16.	The internal LED light source has a luminous flux of less than 60 lm.
17.	To comply with EN 61000-3-11, the product shall be connected only to a supply system 

with an impedance of ≤ 0.40089 ohms. Before connecting the product to the public 
power network, please consult your local power supply authority to ensure that the 
network meets the above requirement.

18.	After being plugged in or after operation is completed, the appliance enters Off mode. 
Off mode power consumption: < 0.3 W.

INSTALLATION
1.	 Take out all the packing. If there is a safe film over the oven, tear it off before 

use. Check carefully for damage. If any, immediately notify dealer or send to the 
manufacturer’s service center.

2.	 Microwave ovens must be placed under dry and non-corrosiveness environments, 
kept away from heat and humidity, such as gas burner or water tank.

3.	 To ensure sufficient ventilation, the distance of the back of the microwave to the wall 
should be at least 10 cm, the side to the wall should be at least 5 cm, the free distance 
above the top surface at least 20 cm. the distance of the microwave to the ground 
should be at least 85 cm. Minimum height of free space necessary above the top 
surface of the oven: 100mm.

4.	 The position of the oven shall be such that it is far from the TV, Radio or antenna as 
picture disturbance, or noise may occur. The distance should be more than 5m.

5.	 The appliance must be positioned so that the plug is accessible, and must ensure a 
good grounding in case leakage, ground loop can be formed to avoid electric shock.

6.	 The microwave oven must be operated with the door closed.
7.	 The microwave oven must not be placed in a cabinet. The microwave oven is 

intended to be used freestanding.
8.	 As there is manufacturing residue or oil remained on the oven cavity or heat element, 

it usually would smell the odor, even a slight smoke, It is normal case and would 
not occur after several times use, keep the door or window open to ensure good 
ventilation. Itt is strongly recommended to place a cup of water in the cavity, setting at 
high power and operate for several times.

CLEANING
MICROWAVE OVEN CARE

       CAUTION
The microwave oven should be cleaned regularly and any food deposits removed.

        WARNING

a.	 Remove the power cord from the wall outlet before cleaning. Do not immerse the 
appliance in water or other fluids when cleaning. 

b.	 Failure to keep the oven clean may cause surface deterioration, which could reduce 
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the appliance’s lifespan and potentially create a hazardous situation. 
c.	 Never use hard detergent, gasoline, abrasive powder, or metal brush to clean any part 

of the appliance.
d.	 Do not remove the waveguide cover.
e.	 When the microwave oven has been used for a long time, orders may start to appear 

in the microwave oven. Following one these 3 methods can get rid of them: 
     1)  Place several lemon slices in a cup, then heat with high Micro Power for 2-3 min. 
     2) Place a cup of red tea in oven, then heat with high micro power. 
     3) Put some orange peel into microwave oven, and then heat them with high Micro  
         Power for 1 minute. 
f.	 When the product is not used, it should be placed in try and ventilated areas as well as 

possible.

        WARNING
Details how to clean surfaces in contact with food: 
After use wipe the waveguide cover with a damp cloth, followed by dry cloth to remove 
any food splashes and grease. Built -up grease may overheat and begin to cause smoke 
or catch fire.

TIPS FOR CLEANING
Exterior:
Wipe the outer enclosure with a soft cloth dampened with water.
Door:
Wipe the door and window with a soft, damp cloth.
Clean the door seals and adjacent areas to remove any spills or splatters.
Wipe the control panel gently with a slightly damp soft cloth.
Interior Walls:
Wipe the interior surfaces with a soft, damp cloth.
Clean the waveguide cover to remove any food splashes.
Turntable / Rotation Ring / Rotation Axis:
Wash with mild soapy water.
Rinse with clean water and allow all parts to dry thoroughly before reinstalling.

PRODUCT INSTRUCTION

Waveguide cover
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1.	 Door lock
Microwave oven door must be properly closed for it to operate.
2.	 Viewing window
Allow user to see the cooking status.
3.	 Rotating ring 
The glass turntable sits on its wheels; it supports the turntable and helps it to balance 
when rotating.
4.	 Rotating axis
The glass turntable sits on the axis; the motor underneath it drives the turntable to 
rotate.
5.	 Turntable
The food sits on the turntable, its rotation during operation helps to cook food evenly.

        CAUTION
•	 Place the rotating ring first 
•	 Fit the turntable onto the rotating axis and make sure that it is geared in properly

        WARNING
Never remove the waveguide cover

6.	  Control panel 
See below in details (the control panel is subject to change without prior notice)
7.	 Waveguide cover
It is inside the microwave oven, next to the wall of the control panel. 

OPERATION OF CONTROL PANEL
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1.	 CLOCK SETTING
The maximum timer setting is 35 minutes. When the set time has elapsed, a ringtone will 
sound, and the knob will automatically return to the “0” position.
2.	 MICROWAVE FUNCTION

Below is some food defrosting time advice:

No.

1

2

3

4

5

No.

1

2

3

MICROWAVE POWER

Low

Defrost/M.Low

Med

M.High

High

Weight (g)

200g

400g

600g

MICROWAVE OUTPUT RATIO 

About 17% power output

About 30% power output

About 55% power output

About 80% power output

100% power output

Defrost time

About 4 minutes

About 8 minutes

About 12 minutes

OPERATION
1.	 Connect the Power Cord
Before connecting the cord, ensure the timer is set to the “0” position.
Do not block the ventilation openings.
2.	 Place the Food
Place the food on the glass turntable tray and close the door securely.
Food must be placed in a suitable, microwave-safe utensil.
Do not operate the microwave oven without any food inside (no-load operation), as this 
may cause damage to the appliance.
3.	 Select Power Level
Choose the desired microwave power level according to your cooking requirements.
4.	 Start Operation
The microwave oven will begin running.
To pause during operation, open the door at any time. Close the door to resume 
operation.
5.	 End of Cooking
When the set time has elapsed, a bell will ring, and the interior lamp will turn off 
automatically.
If food is removed before the timer expires, be sure to return the timer to the “0” position. 
This prevents the microwave from operating with an empty load.
6.	 Remove Cooked Food Safely
It is recommended to wear oven gloves when removing cooked food.
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        CAUTION
Food can be heated quickly, usually within 2 to 3 minutes. Do not heat for more than 5 
minutes continuously.
Always monitor the cooking process and adjust the heating time according to your taste 
and the type of food. Avoid overheating.
When heating porridge or congee, stir well before heating. Cover with plastic wrap 
(leaving a corner open for ventilation) or use a lid with small holes to allow steam to 
escape.
During defrosting, open the door halfway through the defrosting time and turn the food 
over to ensure more even results.

UTENSILS GUIDELINE
It is strongly recommended to use the containers which are suitable and safe for 
microwave cooking. Generally speaking, the containers which are made of heat-resistant 
ceramic, glass or plastic are suitable for microwave cooking. Never use the metal 
containers for microwave cooking and combination cooking as spark is likely to occur. 
You can take the reference of below table.

7.	 Be careful not to touch the inner walls of the cavity, as they may be hot.

Material of container Microwave Notes

Yes

Yes

Yes

Yes

Heat-resistant 
ceramic

Never use the ceramics which are decorated with 
metal rim or glazed.
It is recommended to use ceramic, heat-resistant 
glass, or plastic containers that can withstand 
temperatures above 120 °C.

Cannot be used for long time microwave 
cooking

It should not be used when cooking meat or chops 
as the over-temperature may do damage to the film

Heat-resistant 
plastic

Heat-resistant 
glass

Plastic film

Grill rack No

COOKING TIPS
The following factors may affect the cooking result:
Food arrangement
Place thicker areas towards outside of dish, the thinner part towards the centre and 
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spread it evenly.  Do not overlap if possible.
Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate it after it times out and extend it 
according to the actual need. Over cooking may result in smoke and burns.
Cooking food evenly
Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking.
Depending on the type of food, if applicable, stir it from outside to centre of dish once or 
twice during cooking
Allow standing time
After cooking times out, leave the food in the oven for an adequate length of time, this 
allows it to complete its cooking cycle and cooling it down in a gradual manner
Whether the food is done
Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
•	 Steam coming out from all parts of food, not just the edge
•	 Joints of poultry can be moved easily
•	 Pork or poultry shows no signs of blood
•	 Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

BROWNING DISH
When using a browning dish or self-heating container, always place a heat-resistant 
insulator such as a porcelain plate under it to prevent damage to the turntable and 
rotating ring.

MICROWAVE SAFE PLASTIC WRAP
When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap come into 
contact with food as it may melt

MICROWAVE SAFE PLASTIC COOKWARE
Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high 
fat and sugar content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual 
must not be exceeded.

MAINTENANCE
SERVICING SAFEGUARDS
Caution: MICROWAVE RADIATION
1.	 The high voltage capacitor remains charge after disconnection; short the negative 

terminal of H. V capacitor to the oven chassis (use a screwdriver) to discharge before 
touching. 

2.	 During servicing below listed parts are liable to be removed and give access to 
potentials above 250V to earth.

•	 Magnetron 
•	 High voltage transformer 
•	 High voltage capacitor 
•	 High voltage diode 
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TECHNICAL DATA
Article No. 11165137
220-240V~, 50/60Hz 
Output power: 700 Watt
Rated Input Power: 1100 Watt

PRODUCER
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Denmark
www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing 
errors.

•	 High voltage fuse
     	The actual configuration of the product may vary.
3.	 The following conditions may cause undue microwave exposure during servicing.
•	 Improper fitting of magnetron.
•	 Improper matching of the door interlock, door hinge and door.
•	 Improper fitting of switch support.
•	 Door, door seal or enclosure has been damaged. 


